
ТРЕНИНГ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ОБЩЕНИЯ (АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК) 

 

1. Цель освоения дисциплины 

 

Развитие умений и навыков профессионального общения на английском языке до уровня С1-

С2 (CEFR). 

 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП 

 

Дисциплина «Тренинг профессионального общения (английский язык)» относится к базовой 

части блока дисциплин. 

Для освоения дисциплины «Тренинг профессионального общения (английский язык)» 

обучающиеся используют знания, умения, способы деятельности и установки, 

сформированные в ходе изучения дисциплин «Практикум по культуре речевого общения 

(английский язык)», «Практикум по культуре речевого общения (французский язык)», 

«Функциональная стилистика иностранного языка». 

 

3. Планируемые результаты обучения 

 

В результате освоения дисциплины выпускник должен обладать следующими 

компетенциями: 

– способен применять систему теоретических и эмпирических знаний о функционировании 

системы изучаемого иностранного языка и тенденциях ее развития, учитывать ценности и 

представления, присущие культуре стран изучаемого иностранного языка (ОПК-1); 

– способен создавать и понимать речевые произведения на изучаемом иностранном языке в 

устной и письменной формах применительно к официальному, нейтральному и 

неофициальному регистрам общения (ОПК-4). 

 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен: 

 

знать 
– основные характеристики изучаемых жанров речи, принципы успешного общения на 

иностранном языке в рамках изучаемых жанров; 

 

уметь 
– создавать и понимать речевые произведения изучаемых жанров общения (аргументативная 

речь, сообщение, интервью) на иностранном языке на уровне, соответствующем С1-С2 

(CEFR); 

– создавать и понимать речевые произведения изучаемых жанров общения (научный доклад, 

научная статья, аннотация к научной статье, научная дискуссия) на иностранном языке на 

уровне, соответствующем С1-С2 (CEFR); 

 

владеть  
– необходимыми произносительными и речевыми навыками и умениями на уровне, 

соответствующем С1-С2 (CEFR), навыками самопрезентации; 

– необходимыми произносительными и речевыми навыками и умениями на уровне, 

соответствующем С1-С2 (CEFR), навыками самопрезентации, этикой научного диалога. 

 

4. Общая трудоёмкость дисциплины и её распределение  

 

количество зачётных единиц – 3, 

общая трудоёмкость дисциплины в часах – 108 ч. (в т. ч. аудиторных часов – 28 ч., СРС – 80 

ч.), 

распределение по семестрам – 4, 
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форма и место отчётности – аттестация с оценкой (4 семестр). 

 

5. Краткое содержание дисциплины  

 

Язык СМИ и способы речевого воздействия. 

Создание и перевод речевых произведений следующих жанров: аргументативная речь, 

сообщение, интервью (в паре английский - русский). Стилистика и средства речевого 

воздействия в дискурсе масс-медиа. 

 

Научное общение в 21 веке. 

Создание и перевод речевых произведений следующих жанров: научный доклад, научная 

статья, аннотация к научной статье, научная дискуссия 

 

6. Разработчик 

 

Иванова Ю.М., кандидат филологических наук, доцент каф. межкультрной коммуникации и 

перевода ФГБОУ ВО "ВГСПУ". 

 


